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содѣйствіи происходила и литературная ея обработка. Помимо окончательной редакціи священныхъ книгъ, нормировавшихъ всѣ главнѣйшія проявленія какъ духовной, такъ и гражданской жизни населенія, по преимуществу въ этой средѣ должны были сохраняться и развиваться персидскіе этическіе идеалы. Они должны были находить свое выраженіе въ литературной формѣ, въ этико-дидактическихъ трактатахъ, подобные которымъ мы находимъ въ той же средѣ въ позднѣйшее время. Въ тѣхъ же цѣляхъ сохраненія національной традиціи, государственная церковь путемъ компромисса удерживала древнюю народную обрядность или по крайней мѣрѣ относилась къ ней безразлично, хотя обрядность эта въ нѣкоторыхъ случаяхъ не имѣла ничего общаго съ маздеизмомъ. Въ этой обрядности, въ этихъ этическихъ идеалахъ, церковь находила сильную поддержку у феодальныхъ круговъ, крупныхъ и мелкихъ землевладѣльцевъ, такъ называемыхъ «дихкановъ», которые съ особеннымъ рвеніемъ сохраняли древнее героическое преданіе. Все это встрѣчало сочувственное отношеніе династіи, вышедшей изъ феодальныхъ владѣльцевъ и опиравшейся на государственную церковь.

Рядомъ съ этими національными стремленіями, въ сасанидскомъ государствѣ въ полной силѣ дѣйствовали и тѣ факторы культурнаго обмѣна, о которыхъ мы говорили выше. Изъ этихъ факторовъ особенно заслуживаютъ вниманія вопросы просвѣтительные. Въ этомъ отношеніи сасанидская Персія находилась подъ сильнымъ вліяніемъ Запада — достаточно вспомнить присутствіе изгнанныхъ изъ Греціи неоплатониковъ при дворѣ сасанидскаго царя и основаніе высшей медицинской школы, въ которой видная роль принадлежала греческимъ врачамъ. Одновременно въ этой же области можно усматривать и другія вліянія: сасанидской Персіи не была чужда и индійская наука. Мы имѣемъ данныя объ оживленной дѣятельности переводчиковъ научныхъ сочиненій на персидскій языкъ и традиція этой дѣятельности переживаетъ позже, въ мусульманское время. Въ связи съ этой теоретической научной дѣятельностью стояло высокое совершенство и внѣшней культуры, проистекавшее въ значительной степени изъ обмѣна матеріальнаго. Въ этомъ отношеніи также сасанидская традиція переживаетъ династію и какъ при изученіи торговли и промышленности, такъ и искусства мусульманской эпохи, необходимо обращаться къ предшествующему времени персидской исторіи.

Въ до-мусульманской Аравіи было хорошо извѣстно высокое культурное развитіе сасанидской Персіи. Среди подданныхъ великаго персидскаго царя, въ западныхъ областяхъ его царства, находилось много арабовъ, которые въ торговыхъ сношеніяхъ разносили среди племенъ сирійской пустыни и далѣе на югъ, на аравійскій полу-


Тот же текст в современной орфографии 

содействии происходила и литературная ее обработка. Помимо окончательной редакции священных книг, нормировавших все главнейшие проявления как духовной, так и гражданской жизни населения, по преимуществу в этой среде должны были сохраняться и развиваться персидские этические идеалы. Они должны были находить свое выражение в литературной форме, в этико-дидактических трактатах, подобные которым мы находим в той же среде в позднейшее время. В тех же целях сохранения национальной традиции, государственная церковь путем компромисса удерживала древнюю народную обрядность или по крайней мере относилась к ней безразлично, хотя обрядность эта в некоторых случаях не имела ничего общего с маздеизмом. В этой обрядности, в этих этических идеалах, церковь находила сильную поддержку у феодальных кругов, крупных и мелких землевладельцев, так называемых «дихканов», которые с особенным рвением сохраняли древнее героическое предание. Все это встречало сочувственное отношение династии, вышедшей из феодальных владельцев и опиравшейся на государственную церковь.

Рядом с этими национальными стремлениями, в сасанидском государстве в полной силе действовали и те факторы культурного обмена, о которых мы говорили выше. Из этих факторов особенно заслуживают внимания вопросы просветительные. В этом отношении сасанидская Персия находилась под сильным влиянием Запада — достаточно вспомнить присутствие изгнанных из Греции неоплатоников при дворе сасанидского царя и основание высшей медицинской школы, в которой видная роль принадлежала греческим врачам. Одновременно в этой же области можно усматривать и другие влияния: сасанидской Персии не была чужда и индийская наука. Мы имеем данные об оживленной деятельности переводчиков научных сочинений на персидский язык и традиция этой деятельности переживает позже, в мусульманское время. В связи с этой теоретической научной деятельностью стояло высокое совершенство и внешней культуры, проистекавшее в значительной степени из обмена материального. В этом отношении также сасанидская традиция переживает династию и как при изучении торговли и промышленности, так и искусства мусульманской эпохи, необходимо обращаться к предшествующему времени персидской истории.

В домусульманской Аравии было хорошо известно высокое культурное развитие сасанидской Персии. Среди подданных великого персидского царя, в западных областях его царства, находилось много арабов, которые в торговых сношениях разносили среди племен сирийской пустыни и далее на юг, на аравийский полу-
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